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The Messiah’s Foreordained Destiny
unfolds with Majestic Solemnity
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Matthew 21-22 Kingdom Wisdom"

Revealed on the Day of Controversy
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Jesus “proves” his Kingdom Authority
and Wisdom
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. Jesus’ ‘wisdom from above’ exposed the foolishness of human wisdom
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. Jesus’ spiritual “wisdom from above” enabled him to look down with
HPOY on his accusers argument and find their faulty roots,
assumptions and foundations
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. The Lord was thus able to turn from being on the defense to the
offense, from being challenged to challenger
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Matthew 23: Final Kingdom Judgment
upon Israel’s Leaders
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This last public message spoken before the Jews and their
5 leaders is a grave and solemn Kingdom Judgment '
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The chapter is divided into three parts 59342 ={EZ0Mo:

1. Matt. 23.1-12 Jesus warns the crowds and his disciples in Jerusalem about
. the religious leaven of the Scribes and Pharisees

R AR 23:1-1 2HR R 5 HR i W AR AR AN P > SE3R B SO AIE P 28 N\ S8 B

2 Matt. 23.13- 36 Jesus pronounces 8 woes upon the Pharisees and Scribes for
. their hypocrisy and lawlessness
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3 Matt.23.37- 39 Jesus mourns as He prophesies Jerusalem’s Destruction
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1. Matt. 23.1-12 Jesus warns the crowds and his disciples in
Jerusalem about the religious leaven of the Scribes and Pharisees
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Woe unto You, Scribes and Pharisees /3 S HFIERMZENE T
James Tissot IR #5 & 42 Brooklyn Museum 7 & v AR 14 i

gMatt 23.3 therefore all that they tell you, do and observe, but do not do according to their deeds
5 for they say thmgs and do not do them.
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https://en.wikipedia.org/wiki/James_Tissot

Delegated Authorities of Israel
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Matt. 23.1 Then Jesus spoke to the crowds and to His
disciples,
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Matt. 23.2 saying: “The scribes and the Pharisees
have seated themselves in the chair of Moses,
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Matt. 23.3 therefore all that they tell you, do and
observe, but do not do according to their deeds, for
they say things and do not do them.
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Submit but do not Imitate |
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1. Jesus begins his final teaching by
warning the crowds of followers and
his disciples of religion when
corrupted by sinful men
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. The Pharisees and Scribes have

“seated themselves in the chair of
Moses” has three levels of meaning
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a. Physically in the synagogs there was a
seat upon which the rabbi sat to teach
after standing to read the Torah scrolls
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Delegated Authorities of Israel.
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Matt. 23.1 Then Jesus spoke to the
crowds and to His disciples,

A 2301 R > HRfRS AR AP
Matt. 23.2 saying: “The scribes and the

Pharisees have seated themselves in the
chair of Moses,;

N 23:230  TXXEFERZEN > AAE
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Matt. 23.3 therefore all that they tell
you, do and observe, but do not do

according to their deeds, for they say
things and do not do them.
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. Submlt but do not Imitate
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b. Spiritually anyone who actually had the
authority of Moses as a teacher, interpreter
and enforcer of the Law
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c. Sarcastically those who ‘assume’ the

authority of Moses as the spiritual leaders
of Israel
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3. Still when the Torah was taught Jesus
told them to obey the teaching and submit

to God’s Word but NOT to imitate their
religious deeds corrupted in three ways
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%Delegated Authorities of Israelé
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Matt. 23.4 “They tie up heavy burdens

and lay them on men's shoulders, but they
themselves are unwilling to move them with
so much as a finger.

A 23 - 4 T EEE R EE o SRR AE
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#1 Religious warning:
“They say but do not do”
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. Scribes and Pharisees had a zeal
for righteousness that added so
many rules of outward conduct
Jerusalem that it became virtually
impossible to obtain the kingdom
righteousness to come
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a.This 1s what Paul refers to as the
“letter of the Law that kills” and

brings condemnation
R RAR TR T 4]
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Delegated Authorities of Israel - e';‘;'g%ﬁ ;":';‘";:' o
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Matt. 23.4 “They tie up heavy burdens b. 613 laws in Torah + hundreds more
and lay them on men's shoulders, but they Halakah (rules in Talmud) in fact the
themselves are unwilling to move them with Scribes only kept certain of these ‘rules
so much as a finger. to be seen by men
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2. Even after teaching such rules
they refused to help the common
man who desired righteousness in
their mundane earthly existence

work out the details
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Matt. 23.5 “But they do all their deeds to be noticed by
men, for they broaden their phylacteries and lengthen the

tassels of their garments. The Scribes and Pharlsees acted
K235 MR —LIpTfF e > Ak R B 5 A EUt and dressed in ways that
ISR AE ML T > KGR T - emphasized being of high status

Matt. 23.6-7 “They love the place of honor at banquets and among the people

the chief seats in the synagogues, and respectful greetings i :|:$I] if*u % AEIJ/_ % *u EE% %Bgﬁgﬁl

in the market places, and being called Rabbi by men.

N 23:6-7T B2 FRIE R > SRARNEN 0 XE% =] L
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1. Jesus exposed their religious pomp
and form as motivated by impressing
men and not God

Phylactery —

HR@A1EEE S PRV RV S5AIAZ T
2 SEIR AR S EXIR

a. Phylacteries little boxes with
scriptures to keep before mind
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Delegated Authorities of Israelg
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Matt. 23.5 “But they do all their deeds
to be noticed by men, for they broaden
their phylacteries and lengthen the
tassels of their garments.

A 235 MM — DI e Ry 5 > #RE
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Matt. 23.6-7 “They love the place of
honor at banquets and the chief seats in
the synagogues, and respectful

greetings in the market places, and
being called Rabbi by men.

N 23:6-7T B&ER LREME > g%
AR 0 XE8 NFEdT L
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rlghteous acts are for man not God

#2 Religious warning: Their

F_AFEHES : MNETE
E%An¢mﬁﬁw

b. Tassels mark a certain rank of
learning or achievement among these
groups

Y (mek) Passs
BB A A A

ST ) 5

2. Public stature and respect was
very important to them whether
in synagogue, banquets or the
market place
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Delegated Authorities of Israelé

Matt. 23.8 “But do not be called
Rabbi; for One is your Teacher, and
you are all brothers.

A 23 + 8 (AR B3 B L IR
I > R A — LR AR R o
PRAM B AR 26 S o

Matt. 23.9 “Do not call anyone on
earth your father, for One is your
Father, He who is in heaven.

N 239 WA EREIEH B AR
R kRGN EEIMEIAR > Bt
BAER ERAL -

- #3 Religious warning: They exalt
. themselves with religious titles
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1. Jesus lived and acted on earth as a son of
man and servant and reticent about titles

1) HRSATE iﬂJJ:ESﬁDﬁEJJH% » A
FEA » NEDEfE

2. But Scribes and Pharisees loved titles
which leads to undo respect and even
idolatry:

2) BXITHENZEASEDER » S5
AFIRBESEMA - EEFENBERSHE ¢
a. Claiming final authority: the overused title

Rabbi (teacher) hindered rather than
encouraged learning among the faithful who

are all just brothers seeking truth from the
One real Teacher - God
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Delegated Authorities of Israel
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Matt. 23.10 “Do not be called

leaders; for One is your Leader, that
is, Christ.

K 2310 WA ZEZ i BLATREIE > [
fo RA — DL RIRM RIS > Hiddk
B o
Matt. 23.11 “But the greatest among
you shall be your servant.

A 23 11 R R RE R R > RHERLEE
YEURIMIT N -
Matt. 23.12 “Whoever exalts himself

shall be humbled; and whoever
humbles himself shall be exalted.

K 23012 JLE BRI T B o
LT R -

#3 Religious warning: They exalt :

themselves with religious titles

FE=(AZHES -
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b. Claiming special relationship: the term
‘father’ exalted one over the others fostering
undue reverence and dependence rather than
submission to the Father in Heaven

ERRRIRBAR ¢ TAORL —wilifs— i N ER
HANZ b > 555 13 YA AR >
ARBIR W ARAE

c. Claiming the right to direct other lives: any
title implying a ‘leader’ who directs your path
may deflect from true submission to God’s
appointed leader/Head, even Christ

A REFR A N Y AT AT R A T4H
HE | FRERE SR BELE o EB R AR IR B
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3. Jesus again reminds his disciples that in

the kingdom servanthood and humility is the
true basis of recognition and reward

3) HERRE-RIREEFIGET - EREIHE - £
ANRE 7 —ESBYNRENRIEER
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New Testament functions vs.
worldly Titles

Fh#IA9 TN EEEd tH B AU SRS

. Apostles, prophets, evangelists, pastors, teachers, elders, deacons/deaconnesses
overseers only were nouns or verbal adjectives describing functions in the church:

FEAE ~ S0 ~ MR ~ RO~ B ~ R ~ B/ Lo ~ B U
BT 1 42 3 B T 2

. By the end of the first century A.D. Nicolaitans (“power over people”) began
‘assuming’ these functions as titles and positions and sinful clerical hierarchies
ruined real fellowship body life

PlAE—Al R » REREA ( TEE AR ) Bis TR g
BEAE AT 1 SR A N B <580 BEAREE 1 HE B G R ARG

. The recovery of plural leadership by function over title is strategic if the Head of
the Body is to have true delegated authority enhancing fellowship, discipline and :
protection :
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2. Matt. 23.13- 36 Jesus pronounces 8 woes upon the
Pharisees and Scribes for their hypocrisy and lawlessness

2. J5K23.13-36 HRfRmIERZAML L E S 17 UK
j‘Z%’ﬂMFme% Ak
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Woe unto You, Scribes and Pharisees /R TFIER NG T
James Tissot IR 42 Brooklyn Museum #i & v AR 14 i

Matt. 23.13 But woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites
FOR23:13 RMEMR E AEM S EIENZENEGR T



https://en.wikipedia.org/wiki/James_Tissot

Blessed’s and Woe’s of the Kingdom

Matthew’s opening pericope declared kingdom blessed’s in Matthew 5
and now his closing pericope declares kingdom woes upon kingdom abuses
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------------------------------------------------------------------------------------------------------

Matt. 23.13 “But woe to you, scribes and
Pharisees, hypocrites, because you shut off
the kingdom of heaven from people; for you
do not enter in yourselves, nor do you
allow those who are entering to go in.

K 2313 fRAM5E 1R B R 9 S LRI A
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Klngdom Stumbling Stones to

Salvation
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Counter part: Blessed are they who
mourn for they shall be comforted

£ - RIEBIIAGET
ER I SRR

Woe to hypocrites who close off the

kingdom by demanding legalistic zeal

and a works salvation rather than

repentance and faith

RE RS NER T o MZRAE TR
A EOAAT R IR » A 2 SRS
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Their own perfectionist demands which
shut out people actually exclude
themselves from entering the kingdom

flff B 258 R E M ZRE NMMFEZ Y
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------------------------------------------------------------------------------------------------------

Matt. 23.13 “But woe to you, scribes and
Pharisees, hypocrites, because you shut
off the kingdom of heaven from people,
for you do not enter in yourselves, nor do
you allow those who are entering to go in.

K 2313 AR iE R B R B AIA
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Klngdom Stumbling Stones

to Salvation
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And this woe 1s also rendered because
these hypocrites try to prevent any who
are entering the kingdom from going in

s S 2T > P RiE iR
B Ry W N ek B P LF 7 AR AT IE A
ARBIHA

Today many preachers block people
being saved by their unbelief and
liberal teaching downplaying sin and
emphasizing self realization
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------------------------------------------------------------------------------------------------------

Woe #2 ZFE i3

Matt. 23.14 [“Woe to you, scribes and
Pharisees, hypocrites, because you devour
widows’ houses, and for a pretense you
make long prayers; therefore you will
receive greater condemnation. |

A 23: 14 [fRfMiE B8 R YD EANE
MBENGH T > RIS SRR
B RS PRI Bt 5 BT DA A2
P

Counter part:
Blessed are the poor in spirit for
theirs is the kingdom of heaven

£IfE - EOBNABRE T
ESXE=E Y

Woe to the hypocrites who corrupt
righteousness in these two ways:

AT mEL BRI ERIVRETHMN S ¢

a. They abuse even poor and needy widows
urging them to offer their homes for the
Lord’s work and promising blessings

e B HREE AR ENER - e
BAP R A TARRKHE H SRR MR
amigiIRiT

. They cover up their greed and gainsaying

with impressive and long, pretentious
religious prayers

A S NENRIRZ] ~ TUR ~ #a5 Y
SRBT R AR R H O A B 2R U




Woe #3 S&=7i8 Corrupting Converts
i A SR sl BEER@ITAIA

------------------------------------------------------------------------------------------------------

b

Matt. 23.15 “Woe to you, scribes and
Pharisees, hypocrites, because you travel Counter part:

around on sea and land to make one proselyte; Blessed are the meek

and when he becomes one, you make him for thev shall inherit the earth
twice as much a son of hell as yourselves. y

K 2315 G L o ) SR R 2 2IE - IRRAAG®E T BB
NEWT » FRIRMAE B e > &3] WIERSENT
| EAAZ BEA TE > AMEML The Pharisees zealously traveled
3 5 > FeARAMRE S - outside Israel to make converts to

Judaism (this was considered a great
deed)

ENBAZVORIELABIIRSN - A
DIABRE ERBRE—HERNE)

a. They usually only traveled to
synagogs in the empire looking for

“god-fearing gentiles” who attended
synagogs

A8 B 2 25 B35 A A R
FEAE EFEN THURMBYSHFA |




Woe #3 =75 Corrugting _Converts
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Matt. 23.15 “Woe to you, scribes and

Pharisees, hypocrites, because you travel :
around on sea and land to make one proselyte; b. They demanded their converts learn

and when he becomes one, you make him the Laws and the Covenant and then
twice as much a son of hell as yourselves. be circumcised to join

K 2315 IRAM5E 18 R B SC LA 2 AP R A N B B - 1%
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c. But their teaching and legalism
turned these converts into proud and
exclusive adherents of religion rather
than merciful servants of God

{EARM R BOER A 5% - 318 Ll n]
A BN R S B T 8 e Y SR R AE -
ARAZER BN

d. Monotheism was also seen as a
religion with status and far superior to
the local polytheism and their practices

— AR — T B A AL SR
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Matt. 23.16 “Woe to you, blind guides,
who say, ‘Whoever swears by the temple,
that is nothing, but whoever swears by the
gold of the temple is obligated.’

A 23 : 16 fRAM i AR 4 xr%E’Jﬁi‘HT {4
Mt : TILaE BORER > EHA SR
JB 5 R LieE bR ER o st
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Matt. 23.17 “You fools and blind men/!
Which is more important, the gold or the
temple that sanctified the gold?

A 23 - 17 JRAME BEATE IR B AR 1 BLJEE
YN I s e U SRl e R X ]

e ?
Matt. 23.18 “And, ‘Whoever swears by the
altar, that is nothing, but whoever swears

by the offering on it, he is obligated.’
A23:18 FRAMDGE T FL4a5 g -
B A ELEE > R LR Eia e
T BT -

Counter part: Blessed are they who
hunger and thirst after righteousness
for they shall be filled

£IE : liaREBNABET ' BR
ft{fus 1580 E

Swearing oaths became such a practice in
deception that it blinded people to God’s
Presence and highest position

LENR—TERERTTR - EABARHE

SEANRSMIU

a. Vows were no longer made in God’s name
but by “the Temple”, the “altar” or by
“heaven”

AR AR o il TEE
E 38 i fﬁﬁj E‘Jﬁ%ﬂ%
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[\ COMMANDMENT

Yt)ll‘\lIAII I\(\I TAKE THE \MMI
OF THE LORD YOUR GOD IN VAIN,




Matt. 23.19 “You blind men, which is more
important, the offering, or the altar that

sanctifies the offering?

A 23:19 THRIMEEREAR AT AR » FLEE K
iy 2 RASHINE » 3= 2 W 434 0 B Y 4
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Matt. 23.20 “Therefore, whoever swears by

the altar, swears both by the altar and by
everything on it.

A 23:20 TRRUANIREIERE > RIS
SEAE E—VIFr A REE - |

Matt. 23.21 “And whoever swears by the

temple, swears both by the temple and by Him
who dwells within it.

N 23:21 [ NFRFHBORE > B E B

AREAE AR R -
Matt. 23.22 “And whoever swears by heaven,

swears both by the throne of God and by Him
who sits upon it.

K 23:22 NIRFRBE » MiRfaE  #H
B BEFIARARAE b1 Y EE -

b. Oaths by these euphem1sms became
so meaningless that rules were made
prioritizing swearing by ‘real’ things like
gold or offerings

Hig LRk B E B2 MEER > Hlt
il v HLAL ﬁ%@%fEEJM%E’
N5 < A B

c. But the Temple, altar and Heaven
were much greater because these were
the dwelling places of the Presence of
God which they had discounted 1n
contrast to ‘things

{HEE B ~ SSIEAIR A IR BRI > DRy
s SLAR I Rl AR ) e P > oA AE 5 Y
/INET 0 TEE T8

d. Jesus 1n his sermon on the mount said

to make no vows but just say, “yes, yes”
or “no, no”

HRERAE B I Emll e » A E5EE - 2 -
e 5 A Bai




Matt. 23.23 “Woe to you, scribes and Pharisees,
hypocrites! For you tithe mint and dill and
cummin, and have neglected the weightier
provisions of the law: justice and mercy and
faithfulness, but these are the things you should
have done without neglecting the others.
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Matt. 23.24 “You blind guides, who strain out a
gnat and swallow a camel!
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Wrong Priorities Trivialize
Kingdom Righteousness
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Counter part:
Blessed are the merciful for
they shall obtain mercy
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The Scribes and Pharisees seemed
to concentrate on minutiae and
neglect the weightier matters of
mercy and social justice
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Woe #5 ZFEHi3 éWrong Priorities Trivialize Klngdom
Righteousness -
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hypocrites! For you tithe mint and dill and :
cummin, and have neglected the weightier
provisions of the law: justice and mercy and a. The law required giving a tenth of crops =
Jaithfulness, but these are the things you should (grain, wine, oil, first born animal) but

have done without neglecting the others. these hypocrites included even little
N 23: 23 fRiME R E B2 X EREMENE spices to show their dedication to God
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Matt. 23.24 “You blind guides, who strain out a TEEH/J K .
gnat and swallow a camel! . So righteousness became an endless list
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s ] while showing mercy to others and
it AT TS faithfulness to God were neglected
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. Straining out gnats and swallowing
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camels 1s a joke with teeth

8 H M7 B e R A AT TR 5




Matt. 23.25 “Woe to you, scribes and
Pharisees, hypocrites! For you clean the

outside of the cup and of the dish, but
inside they are full of robbery and self-
indulgence.
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Matt. 23.26 “You blind Pharisee, first
clean the inside of the cup and of the
dish, so that the outside of it may become
clean also.
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Stressing Outer Holiness
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Counter part:
Blessed are the pure in heart
foir they shall see God
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Cleaning already clean dishes was a
ceremony of righteousness akin to a
tea ceremony
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a. Keeping a kosher kitchen was vitally

important to remaining
uncontaminated by the world
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- Stressm Outer Holiness
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b. Keeping up outward appearances

1) — g 4  DaiggiDW| veatd became very important until it
R i ' became important than actual heart
B :
righteousness
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. Jesus uses a dish and cup as a

| e metaphor of their lives and commands
- f7) Cuttcry and Wiensil driwers inner cleanness rather than just the

: d ' outside
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Matt. 23.27 “Woe to you, scribes and Pharisees,
hypocrites! For you are like whitewashed tombs
which on the outside appear beautiful, but inside
they are full of dead men s bones and all
uncleanness.
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Matt. 23.28 “So you, too, outwardly appear

righteous to men, but inwardly you are full of
hypocrisy and lawlessness.
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Counter part:
Blessed are the peacemakers
for they shall be called the sons
of God
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Pharisees and Scribes hid their sins
and corruption while wearing such
attire as appears holy and clean
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Matt. 23.27 “Woe to you, scribes and Pharisees,
hypocrites! For you are like whitewashed tombs
which on the outside appear beautiful, but inside
they are full of dead men s bones and all
uncleanness.
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Matt. 23.28 “So you, too, outwardly appear

righteous to men, but inwardly you are full of
hypocrisy and lawlessness.
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a. Even when it came to crucifying Jesus
these hypocrites timed the trials so that
they did not defile themselves
outwardly before Passover
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. The recognition of sin and the peace
that comes from forgiveness cannot
be known by those who pretend to be
righteous and only generally
acknowledge sin
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Woe #8 & /\iB Hypocritical Re*\klerence
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Counter part: Blessed are those
who are persecuted for
righteousness sake, for theirs is
the kingdom of heaven

Matt. 23.29 “Woe to you, scribes and
Pharisees, hypocrites! For you build
the tombs of the prophets and adorn the

monuments of the righteous, S : AESEEPAGET
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The Scribes and Pharisees show great
LSRR R YNGR S honor to the prophets of Israel who were
persecuted and martyred in the past
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living in the days of our fathers, we W e AN A =
would not have been partners with them 2 Thev wi
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Matt. 23.31 “So you testify against b. Yet th.eir hypocrisy 1s seen in their
yourselves, that you are sons of those persecution of John and Jesus and the
who murdered the prophets. remnant awaiting the coming

K 23:31 [EEARME S kingdom which makes them
i accessories to the ancient crimes
AL 1T T - ‘ | ‘
il T SR » AP0 O 3 B A 10
2150 ~ HRERFIES T 25 & 2 318 ff:
Matt. 23.32 “Fill up, then, the measure AU~ HRERAIER T SEBI 2

of the guilt of your fathers. RER N 3 (AP s 4S54T
A 23 32 fRAM L e i R PR % 7 B

L O . .
HAE c. In the prophets there 1s the promise

that the sins and evil actions of a

= Matt. 23.33 “You serpents, you brood people produce swift judgment once

jh of vipers, how will you escape the they have “filled up” the measure of
|| | sentence of hell? guilt that tips it over
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---------------------------------------------------------------------------------------------------

Judgment is Coming
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Matt. 23.34 “Therefore, behold, I am sending you
prophets and wise men and scribes; some of them
you will kill and crucify, and some of them you
will scourge in your synagogues, and persecute

from city to city,
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Matt. 23.35 so that upon you may fall the guilt of
all the righteous blood shed on earth, from the
blood of righteous Abel to the blood of Zechariah,

the son of Berechiah, whom you murdered
between the temple and the altar.
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Matt. 23.36 “Truly I say to you, all these things
will come upon this generation.
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Measure of Iniquities is now full
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Jesus now takes full possession of
His Prophetic Authority severing the
Kingdom of the heavens from Israel
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a. Righteous men have been sent and
been persecuted, scourged, killed and
pursued by the present generation of
leaders

AR XL > AE 2 EREE
ANHPEE ~ W5 ~ BEEFNEH




---------------------------------------------------------------------------------------------------

Judgment is Coming
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Matt. 23.34 “Therefore, behold, I am sending you
prophets and wise men and scribes; some of them
you will kill and crucify, and some of them you
will scourge in your synagogues, and persecute

from city to city,
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Matt. 23.35 so that upon you may fall the guilt of
all the righteous blood shed on earth, from the
blood of righteous Abel to the blood of Zechariah,

the son of Berechiah, whom you murdered
between the temple and the altar.
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Matt. 23.36 “Truly I say to you, all these things
will come upon this generation.
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Measure of Iniquities is now full
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b. The guilt of all the righteous blood of
the martyrs throughout the generations
have come to full measure for
judgment
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c. The blood of Abel from Genesis right
up to the murder of Zechariah at the
end of the OT (2Chron.24.21) are
included in this coming kingdom
judgement
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3. Matt. 23.37- 39 Jesus mourns as He prophesies
Jerusalem’s Destruction
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Jesus Wept HB &k S& T
by James Tissot James Tissot Z iR & 47

gMatt. 23.37 “Jerusalem, Jerusalem, who kills the prophets and stones those who are sent to her!
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https://en.wikipedia.org/wiki/James_Tissot

Messianic Lament | The Heart of God Mourns
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The final and awe-filled judgment
had been made but now we see the
heart of a merciful God who weeps

Matt. 23.37 “Jerusalem, Jerusalem, for the state of His Holy City
who kills the prophets and stones those BHRIIS ABENRY &MY » 8

whota;etsenttf her! Ho;lv.lo;ten / IBERPIBRI SIZZRSH) » #hA
wanted to gather your children MDA SR

together, the way a hen gathers her
chicks under her wings, and you were 1. Jesus flatly accuses the city for its

unwilling. complicity in the stoning and killing
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but they would not believe
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Messianic Lament
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Matt. 23.38 “Behold, your house is
being left to you desolate!
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Matt. 23.39 “For I say to you, from
now on you will not see Me until you
say, ‘BLESSED IS HE WHO COMES
IN THE NAME OF THE LORD!””

N 23: 39 AT - S LIE 0 R
PMIABHE R > BEE2URMER -

[ TEFERE 0 EREEEE
BY - g |

The Heart of God Mourns
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3. He now calls the Temple “your
house™ as the glory has departed
from it in spiritual desolation
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4. Now there 1s only a future for the
City when she one day claims the
Messiah and welcomes him to his
throne
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- B5K Gospel of Matthew 55
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5th Controversy: Matt.22.41-46
How can the Messiah be David’s Son?

ShiEFE  BXEE 22:41-46
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® Psa 110:1 “JHVH said to my

| BRI ERENRIR -
® How could David call his son

* ‘adonai’ (Master) and he still
be his son? SON OF DAVID

Adonail (EA) » MEARME [
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® HPOV: “My Adonai” = Messiah must have divine nature as
well as human from David’s lineage
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HPOV postscript: the Wisdom of Jesus
reveals Kingdom Priorities
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1. Jesus demonstrated that real authority on earth comes when
. someone is totally submitted under God
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2. In Kingdom service total consecration of our hearts to God
 frees us to live in but not of this world
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. Understanding eternal life can only come by total trust in the
Word of God and personal experience of the saving power of

God
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HPOV postscript: the Wisdom of Jesus
reveals Kingdom Priorities
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4. The King reveals the higher principle of Love that lies behind
the outward Law and commandments
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. The human/divine nature of the Son of God is only revealed in
scripture if the Spirit opens blind eyes to Jesus as Lord and
Master
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